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1   INTRODUKTION 

Vandringsstolen med namnet "Joëlette" är en terränggående hjulstol som gör det möjligt för 
personer med funktionsnedsättning att delta i vandrings- och löpningsaktiviteter, även på steniga 
stigar och i tuff terräng. 

Tack vare sitt unika hjul- och fjädringssystem öppnas terrängtyper som hittills varit otillgängliga med 
en klassisk rullstol både på och utanför stigar. 

Med handtag både bak och fram hanteras vagnen enkelt av två guider eftersom passagerarens vikt 
ligger på hjulet. 

Från lugna promenader till äventyrliga vandringar och till och med maraton, anpassar Joëlette sig till 
alla utomhusaktiviteter. Endast den fysiska kapaciteten hos guiderna begränsar användandet av en 
Joëlette. 

Denna manual innehåller viktig information om hanteringen av produkten. 
För att säkerställa säkerhet vid användning av produkten, läs manualen noggrant och följ alla 
säkerhetsinstruktioner. 

Skador och fel orsakade av att användarmanualen inte följts eller som ett resultat av felaktigt 
underhåll är undantagna från alla garantier. Försök inte utföra något arbete eller åtgärder som inte 
beskrivs i denna manual. 

Användning av Joëlette sker under guidernas personliga ansvar. 

Joëlette följer direktiv 93/42 / ECC om medicinsk utrustning. 
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2   HUR NI ANVÄNDER JOËLETTE 

För att säkerställa passagerarens säkerhet bör guiderna vara i god fysisk form. 

Ni behöver dock inte vara "professionella" idrottare för att framföra den. Joëlette kan också 
användas för fridfulla promenader i lugnt tempo eller vandring på enklare stigar. 

Att använda en Joëlette kräver en kort introduktion och lite träning. Av detta skäl föreslår vi att ni 
börjar använda Joëlette i lätt terräng och sedan gradvis ökar svårighetsgraden. 

2.1   Teamet 

Beroende på stigarnas svårighet, guidernas upplevda belastning och passagerarens vikt varierar 
antalet nödvändiga guider från 2 till 5. 

Ett standardteam består av 2 guider, i lätt terräng är detta oftast tillräckligt. 
Med en tyngre passagerare eller vid brantare terräng är en tredje guide till stor hjälp. 
Vid längre turer eller vid mycket svår terräng rekommenderas 5 guider. 

Varje guide har en speciell funktion enligt dess position. Det är viktigt att alla utför sina specifika 
uppgifter för att få en trevlig upplevelse och en effektiv vandring. 

2.2   Bakre guide 

Bakre guidens huvuduppgift är att hålla balansen på Joëlette. Detta gäller både i sidled och 
längsled. Guiden ska vara mycket uppmärksam och omedelbart ingripa och korrigera vid lutning. 

Bakre guiden säkerställer att passageraren sitter bekvämt. Passageraren ska sitta plant och något 
bakåtlutad.  

Bakre guiden justerar höjden på handtagen till korrekt position. Detta sker vid behov och alltid i 
samråd med främre guiden. 

RÄTT : Lätt böjda armar och handtagen i midjehöjd. 
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FEL : Raka armar ger ingen möjlighet för korrigering. 

FEL : Händerna över midjan ger dålig balans och riskerar passagerarens säkerhet. 

2.2.1   Inställning av handtagens höjd 
Stå stilla med Joëletten och se till att balansen är god. 
Den främre guiden håller ordentligt i handtagen och hjälper till med balansen. 
Bakre guiden håller i ryggstödet med höger hand och justerar höjden med vänster hand. 

Handtagens höjd skall anpassas vartefter terrängen ändras under vandringen. 
Vid nedförsbackar höjs handtagen och vid uppförsbackar ska de sänkas. 

Använd bromsen vid nedförsbackar (höger handtag). 

Vid uppförsbackar kan bakre guiden skjuta på med magen mot bandet mellan handtagen. 

Varning: Justera endast höjden när ni står stilla. Förväxla inte det högra handtaget (broms) med det 
vänstra handtaget (höjdjustering). 
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2.3   Främre guide 

Den främre guiden ansvarar för färdvägen, observerar terrängen 
framför sig och bestämmer vilken väg teamet ska gå. Guiden 
uppmärksammar alla hinder och försöker undvika dem. För att 
kringgå hinder gäller att komma ihåg att hjulet ligger drygt en 
meter bakom ryggen. Om det inte går att kringgå ett hinder, 
informeras passageraren och den bakre guiden. 

Den främre guiden är Joëlettens "motor", den som ansvarar för 
dragkraften. Det mest effektiva sättet att dra Joëlette är genom 
att luta sig lite framåt med händerna på handtagen något bakom 
ryggen. Vi rekommenderar också användning av dragselen 
eftersom det är mer effektivt att använda hela kroppen. 

Främre guiden ska försöka att inte störa balansen genom 
plötsliga sidorörelser. 

Tät kommunikation med den bakre guiden är viktig för ett säkert 
framförande av Joëlette. 
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2.4   Tredje guide 

Den tredje guiden har varierande uppgifter. 
- Ta över från en annan guide om denne skulle bli 
   trött. 
- Hjälpa till för säker passage vid krångliga 
   partier och i svår terräng. 
- Hjälpa till att dra Joëletten uppför branta 
   backar genom att gå längst fram med 
   extraselen inkopplad. 
- Hjälpa till att bromsa Joëletten nedför branta 
   backar genom att gå längst bak med 
   extraselen inkopplad. 
- Hjälpa till under svåra passager genom att vara 
   placerad i sidled och skjuta eller dra fordonet 
   vid armstöden. (Se upp för sidobalansen!) 
- Ge stöd till de andra när det behövs, t.ex. 
   öppna eller stänga grindar, hjälpa passageraren mm. 

2.5   Passagerare 

Passageraren är i centrum av Joëlette och 
känner därför varje rörelse! 
Passageraren bör berätta för guiderna om han 
eller hon känner en brist på balans under resan. 
Utan balans är passageraren inte bekväm, vilket 
omedelbart bör korrigeras av guiderna. 

Det är inte självklart för en funktionshindrad 
person att vilja åka Joëlette eftersom han eller 
hon därmed ger upp den autonomi de är vana vid 
i sin egen rullstol eller hjälpmedel. 
Passagerarens rörlighet och säkerhet överlåts 
helt på guiderna, vilket kräver tillit. 

Även svårt handikappade personer kan använda Joëlette eftersom det finns möjlighet för 
anpassning av både sits och ryggstöd. Anpassningar som hållare, stöd, kuddar, formskum mm ska 
provas ut i god tid innan användandet för att garantera funktion och komfort. 

Joëlette är tänkt för passagerare upp till 120 kg. Av säkerhetsskäl rekommenderas dock att 
passageraren inte är tyngre än den bakre guiden. 
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2.6   Nyckelpunkter 

Den främre guiden drar Joëlette 
Väljer färdväg och undviker hinder om möjligt. 
Kommunicerar med övriga guider. 
Förutser eventuella problem som kan uppstå. 
Gör sitt bästa för att inte störa balansen i Joëlette. 

Den bakre guiden ansvarar för balansen 
Ansvarar för korrekt lutning av Joëlette och ser till att Joëlette är horisontellt balanserad och att 
passagerarens vikt centreras över hjulet. 
Ansvarar för bromsning i nedförsbackar. 

Den tredje guiden 
Stöder och hjälper de andra guiderna under svåra passager. 
Ersätter de andra guiderna i händelse av utmattning. 

Guiderna håller Joëlette i balans och drar eller skjuter den. De bär inte! 

3   SKADOR ELLER SLITAGE 

Använd bara Joëletten när den är i perfekt skick. Annars kan du utsätta dig själv och andra för risk. 
Följande lista påstår sig inte vara komplett, den är endast avsedd att visa några av de situationer 
som kan påverka användbarheten för din Joëlette. 

Du bör omedelbart sluta använda Joëletten om något av nedanstående upptäcks: 

• Skador på bromssystemet 
• Skador på säteslåssystemet 
• Otillräckligt däcktryck 
• Skador på lyftarmarna 
• Skador på fotstödet 
• Skador på bältet och hållarsystemet 
• Vajrar som är skadade, knutna, klämda eller har lossnat 
• Saknade låsstift 
• Missljud 



ULRICEHAMNS OK
Sanatorieskogen 949 info@ulricehamnsok.se 
523 33 ULRICEHAMN www.ulricehamnsok.se 

Sida 9 av 29 

ULRICEHAMNS OK

4   KÖRTEKNIK 

Följande stycken beskriver tekniken för att framföra Joelette i olika typer av terräng. Testa er fram 
genom att börja i lätt terräng och övergå till svårare terräng när ni känner er säkra på att klara av det. 

4.1   Uppförsbacke 

Den främre guiden drar Joëletten uppåt och 
anpassar sitt grepp till övre delen av handtaget. 

Den bakre guiden justerar lyftarmarnas höjd och 
balanserar Joëlette så horisontellt som möjligt. 
Vid behov kan guiden skjuta på med magen mot 
bandet mellan handtagen. 

Den tredje guiden hjälper till att dra fram 
Joëlette genom att placera sig framför den 
främre guiden med inkopplad dragrem runt 
midjan. 
I kurvor måste dragriktningen anpassas så att 
båda dragarna riktar kraften åt samma håll. 
Att dra på detta sätt är effektivast i backar utan 
hinder och utan starka kurvor. 

När en eller flera guider hjälper till genom att placera sig i sidled på passagerarnivå och dra Joëlette 
med armstöd eller ryggstödets handtag, måste de jobba i samma riktning som den främre guiden för 
att inte förstöra balansen som den bakre guiden ger. 

I mycket brant terräng kan en fjärde och femte guide vara nödvändiga. 

4.2   Nedförsbacke 

Den bakre guiden justerar lyftarmarnas höjd och 
balanserar Joëlette så horisontellt som möjligt. 

Hanterar bromsen mjukt och smidigt för att 
undvika en ryckig nedfart. 

Inför mycket långa nedstigningar bör magbandet 
mellan handtagen tas bort, detta gör att guiden 
får bättre balans eftersom kroppsvikten hamnar 
mellan handtagen.  

Säkerställ att passageraren inte är tyngre än 
den bakre guiden.      I branta backar kommer lyftarmarna högt upp 
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Den främre guiden anpassar sitt grepp om det nu ganska höga handtaget. 
Fokuserar på färdvägen och kommunicerar tätt med bakre guiden och följer dennes instruktioner. 
Undviker att hålla emot Joëlette, den bakre guiden sköter bromsningen.  
Håller händerna snett bakåt och är medveten om fotstödet bakom sig. 
Tryck aldrig ner lyftarmarna eftersom Joëletten då kan falla framåt. 

Vid svåra branter kan Joelettes lyftarmar komma över axelhöjd. 
I dessa fall vänder sig främre guiden mot passageraren och sträcker sina armar 

så högt som krävs och hjälper de andra guiderna att passera hindret. 

4.3   Svåra hinder 

Det finns många typer av svåra hinder tex. 
trappsteg, större stenar mm. 

Hinder går att passera men det är viktigt att ni 
planerar och kommunicerar för att alla ska veta 
vad som görs och vad som förväntas. 

Ge en tydlig signal till varandra innan riktigt svåra 
operationer, till exempel vid lyft. 

Var uppmärksam på fotstödet och passagerarens 
fötter. 

Vid behov kan Joëlette lyftas vid armstöden, detta sköts av tredje till femte guiden. 
Det är viktigt att guiderna står på fast mark för att säkerställa passagerarens säkerhet. 

I riktigt svåra lägen kan det bli nödvändigt att placera en kedja av guider både framför och bakom 
och låta Joëlette passera från ena handen till den andra. 

Vid körning i trappor håller guiderna tillbaka Joëlette så att nedstigningen sker på ett smidigt sätt. 
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4.4   Kurvor 

Försök undvika att svänga Joëlette stillastående, och undvik 90 graders och U-svängar. 
Om ni inte har något val, meddela övriga guider och sväng sakta och se till att de har tillräckligt med 
tid att följa dina rörelser. 

Vid kurvor på smala stigar måste främre guiden förutse den bakre guidens placering och anpassa sin 
egen rutt så bakre delen av ekipaget inte hamnar ute i terrängen. 

Vid riktigt skarpa kurvor placerar sig guiderna in mellan lyftarmarna för att korta ned ekipaget. 

4.5   Sidolutning 

Vid sidolutning ska Joëlette balanseras så att passagerarens vikt förblir centrerad på hjulet. 

Detta är den grundläggande informationen om hur man framför en Joëlette. 

 Nu är det upp till er att börja använda Joëlette i enklare terräng och sedan 
 utvecklas med mer utmanande stigar. 

Tänk på att passagerarens komfort och säkerhet är i fokus vid alla aktiviteter med Joëlette!
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5   UPPSITTNING 

På den senaste modellen av Joëlette underlättas överföringen av passageraren eftersom sitsen är på 
rullstolens standardhöjd. 

Säkerställ att Joëlette står stabilt på ett fast underlag. 

Guiderna hjälper passageraren att flytta sig till sätet genom att hålla fast både rullstol och Joëlette. 

Om passageraren klarar att sätta sig själv, går han eller hon fram till sätet mellan lyftarmarna, vänder 
sig om och sätter sig.  Undvik att trampa på fotstödet eftersom det inte är tänkt att hålla för hela 
kroppsvikten. 

Det är också möjligt att tillfälligt skruva bort ett 
armstöd för att göra en sidoöverföring från 
rullstolen till Joëlette. 

Om passageraren behöver hjälp, lyfter de två guiderna som står i sidled mot Joëlette honom eller 
henne in i sätet. Vanligtvis tar de tag under axlarna och håller undan bältet med en hand. Med den 
andra handen håller de passagerarens ben under knäna och lyfter in i sätet. 

Om passageraren befinner sig i ett specialiserat sittsystem behöver kuddarna endast tas bort från 
sätet och systemet placeras och fixeras på Joëlette. 

Se till att du står stabilt när du lyfter passageraren. Böj på knäna vid tunga lyft. 

Se till att överföringen är bekväm för passageraren. Annars känner de bäst sitt eget handikapp och 
kan berätta på vilket sätt du ska gå vidare. 
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5.1   Säkerhet och stöd 

Spänn alltid fast säkerhetsbältet. 

Passageraren ska använda cykelhjälm. 

Vi rekommenderar användning av fyrpunktsbälte 

Justera höjden på fotstödet. 
Fäll ut låshandtaget mellan fotstöden och flytta upp 
eller ned. Lås handtaget. 

Säkra passagerarens fötter på fotstödet med 
kardborrebanden.  
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Justera fotstödens lutning med en 3mm insexnyckel. 

Justera nackstödet till rätt höjd (vid öronen) med 
båda handtagen. 

5.2   Bekvämlighet 

Passagerarens komfort är viktig vid användning av Joëlette och den bör ständigt vara i fokus. 
Reglera alltid fotstöd och huvudstöd. Ryggstödet är ställbart i tre olika positioner. Observera att 
inställningen av ryggstödets lutning görs när du monterar Joëlette. Det är dock snabbt gjort att 
ändra med bara en skruv på vardera sida att flytta. 

Främre position         Normal position       Bakre position 
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6   START OCH STOPP 

Med passageraren på plats är det strax dags för avfärd. 

6.1   Upp på hjul 

Den främre guiden placerar sig mellan 
lyftarmarna, vänd mot passageraren. 

Drar ut låshandtaget, under sätet till höger, och 
vrider det till vertikalt läge (stående). 

På detta sätt kommer hjulet att låsas automatiskt 
innan avfärd. 

Kontrollera alltid att låshandtaget är vertikalt innan färden påbörjas. 
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Den främre guiden, fortfarande vänd mot 
passageraren, tar ett ordentligt tag om 
lyftarmarna. 

Den bakre guiden står lätt framåtböjd. 
Justerar höjden på handtaget så att armarna är 
nästan raka. 
Håller inne bromsen. 

Bromsen skall hållas tills Joëlette är uppe på sitt hjul. 

Den bakre guiden drar Joëlette rakt bakåt samtidigt 
som den främre guiden skjuter på så att hjulet får 
kontakt med underlaget. 

Målet är att hjulet i en mjuk rörelse ska åka in under 
sätet och låsas fast. 

Den bakre guiden kan vid behov sätta höger fot mot 
stödet på hjulaxeln för att ge bättre fäste för hjulet. 
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Processen är över när du kan höra ett snäpp som 
indikerar att hjulet är låst till sätet. 

Kontrollera att låshandtaget är i låst läge eller 
aktivera bromsen försiktigt samtidigt som ni rullar 
Joëlette framåt för att säkerställa att hjulet är låst. 

Nu är det dags att hitta tyngdpunkten och justera 
höjden på handtagen. 

Bakre guiden håller balansen medan främre guiden 
kopplar på selen och vänder sig om. 

6.2   Ned på stödet 

Efter en lyckad tur i skogen är det nu dags att parkera Joëlette och släppa ur passageraren. 
Stanna på en plan och fast yta. 

Den bakre guiden håller balansen. 

Den främre guiden placerar sig mellan lyftarmarna, 
vänd mot passageraren. 

Drar ut låshandtaget, under sätet till höger, och 
vrider det till horisontellt läge (liggande). 

Den främre guiden stannar mellan lyftarmarna, vänd 
mot passageraren och håller uppe balansen. 

Den bakre guiden justerar höjden på handtagen för sina utsträckta armar och aktiverar bromsen. 

Den bakre guiden håller bromsen inne och skjuter Joëlette rakt framåt samtidigt som främre guiden
drar bakåt. Målet är att hjulet i en mjuk rörelse ska åka in bakom sätet. 

Den främre guiden håller i lyftarmarna tills stöden är i kontakt med marken. 

Guiderna kan nu släppa lyftarmarna och hjälpa passageraren ur Joëletten. 

Två viktiga saker att komma ihåg: 
- För att placera Joëlette på hjul eller på dess stöd: håll alltid bromsen inne under hela processen. 
- Innan varje avfärd: Kontrollera att låshandtaget är i vertikal position (stående). 
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7   SÄKERHET 

Några viktiga saker att tänka på innan ni ger er ut på äventyr med Joëlette. 

7.1   Val av stigar 

Innan ni påbörjar er vandring med Joëlette bör ni kontrollera att rutten är anpassad till Joëlette och 
teamet. Det finns en risk att hinder som lätt kan övervinnas för en vanlig vandrare kan bli för tekniskt 
eller fysiskt svåra för Joëlette. 

Tro dock inte att bara uppgrusade stigar är tillgängliga. Tvärtom, de flesta stigar är framkomliga! 

Ett enkelt och bra sätt att ta reda på om Joëlette kommer att fungera är att testköra leden med 
mountainbike. Joëlette passerar där en mountainbike kan passera. Svåra stigar med stenar, 
trädstammar och rötter kräver bara en högre teknisk kompetens och fysisk kondition. 

7.2   Teamet 

Beroende på bland annat ledens svårighet, teamets erfarenhet och passagerarens vikt varierar 
antalet guider mellan två och fem. Standardteamet består av två guider. 

Se till att alla guider fysiskt klarar av att framföra Joëlette. 

Underskatta inte att ni behöver en viss nivå av kondition och tekniska färdigheter. 

7.3   Förbered vandringen 

Förbered rutten i förväg. 
Välj en rutt eller led som passar er fysiska kapacitet och tekniska färdigheter. 
Kontrollera att Joëlette är i gott skick, särskilt mekaniskt. 
Kontrollera meteorologiska förhållanden i förväg. 
Använd inte Joëlette under åskväder. Metallkonstruktionen kan leda till blixtnedslag. 
Observera också att en stig kan bli extremt svår vid nederbörd. 
Informera vänner och bekanta om er resplan. 

7.4   Försäkring 

Varje guide måste ha en ansvarsförsäkring för att hantera Joëlette. Användningen av Joëlette kräver 
vanligtvis inte en specifik försäkring men kan behöva deklareras till försäkringsbolaget. 
Det är ert eget ansvar att kontrollera om ert försäkringsbolag kräver en specifik försäkring för 
användningen av Joëlette. 

7.5   Packning 

Ta med föremål som är användbara under vandringen. (Första hjälpen, mobiltelefon mm.) 
Reparationssats, extra dragsele mm. 
Tänk på att passageraren inte rör sig och riskerar att bli kall. Tag med varma kläder, mössa, 
handskar osv ... Ett paraply, poncho och till och med en filt kan vara till hjälp. 
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7.6   Under vandringen 

En cykelhjälm för passageraren. 

Bra skor för guiderna. 

Säkerställ att Joëletten är ordentligt monterad, särskilt innan svårare vandringar. 

Kontrollera bromsarna innan ni går neråt. 

Håll alltid Joëlette i balans oavsett vilken typ av terräng ni går på. 

De bakre lyftarmarna ska inte vara högre eller lägre än midjan. 

Stanna om ni blir trötta. Tänk på att er fysiska förmåga ska vara tillräcklig. 

Gå inte för snabbt. Ni måste veta var hjulet är, var ni sätter fötterna och inte halka. 

Glöm inte att kommunicera med varandra, särskilt när terrängen är svår. 

Se upp för för stora ryggsäckar som kan påverka lyftarmarna. 

Var uppmärksam på passageraren, särskilt när det är kallt ute. 

Lämna aldrig Joëlette och passageraren utan uppsikt när Joëlette står på stöden. 

Kom ihåg : oftast faller man inte i svår terräng utan under de lugna stunder då alla tappat 
koncentrationen. 
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8   MONTAGE AV JOËLETTE 

Joëlette är ihopfällbar för att ta mindre plats under transport. 
Följ steg 1 till 18 nedan för att montera ihop Joëlette inför en vandring. 

1 : Ta bort bältet och vik undan nackstödet     2 : Ta bort axeln och låsstiftet och vrid hjulet 

3 : Håll hjulet på plats, tryck igenom axeln och    4 : Ta bort fotstödets låsstift och axel 
     säkra den med låsstiftet 

5 : Sänk fotstödet maximalt med handtaget    6 : Placera fästet i skårorna medan du trycker på 
        rören för att underlätta införandet 
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7 : Tryck igenom axeln och lås fast den     8 : Drag ut och vrid låshandtaget horisontellt 

9 : Vänd runt Joëletten och ställ den på sina stöd 

10 : Håll in det lilla handtaget och vik upp lyftarmarna. 
Fäll upp ryggstödet tills lyftarmarna får kontakt med hjulet. 

11 : Skruva fast armstödet mot ryggstödet.     12 : Skruva fast armstödet mot sätet. 
          Drag åt skruvarna ordentligt. 
          Upprepa steg 11 och 12 på andra sidan. 
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13 : Placera den stoppade sitsen på sätet.     14 : Drag flärpen bakåt och snäpp fast den. 

15 : Placera dynan på ryggstödet och lås fast den.    16 : Fäll ut lyftarmarna och tryck försiktigt 
          in dom i rören. 

17 : Lås fast lyftarmarna med stift och bygel.     18 : Er Joelette är klar för användning ! 

För att fälla ihop Joëlette, följ stegen ovan i omvänd ordning. 
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9   TRANSPORTVÄSKA 

Som tillval finns en kraftig transportväska som rymmer Joëlette och dess delar. 

1 : Placera ramen i väskan  2 : Lägg ett armstöd på vardera sida av ramen 

3 : Placera fotstödet vid nackstödet  4 : Placera sitsen under hjulet och ryggkudden 
      ovanför hjulet. 

5 : Drag upp sidorna och stäng påsen 
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10   UNDERHÅLL 

Med underhåll avses alla uppgifter som utförs för att säkerställa att Joëlette är i gott skick och redo 
att användas som avsett. Underhåll omfattar olika områden, till exempel daglig vård och städning, 
inspektioner, reparationer och renovering. 

Åtminstone en gång om året bör ni göra en grundlig kontroll av Joëlette oavsett hur ofta den 
används. Om ni använder Joëlette regelbundet mer än en gång i veckan, är det nödvändigt med 
ytterligare kontroller. 

Underhållet är ungefär detsamma som för en mountainbike. 

Ni bör kontrollera: 
 - Däckens lufttryck. 
 - Bromssystemet, särskilt bromsbeläggens tillstånd. 
 - Låsstiften, att de finns och är oskadda 
 - Tillräcklig oljenivå i hydraulsystemet. 

Vi rekommenderar att det alltid medföljer en reparationssats för punktering av däck. 

Om hjulet demonteras ska bromsbeläggen spärras med medföjande plastskydd. 

En cykelreparatör eller kunnig person kan utföra underhållet 

10.1   Rengöring 

Tänk på följande när ni rengör Joëlette: 
 - Använd endast en fuktig trasa och milt rengöringsmedel. 
 - Använd inte slipmedel eller skurmedel. 
 - Använd inte högtryckstvätt. 

10.2   Desinfektion 

Att spraya och torka av Joellete med ett desinfekterande medel är tillåtet. 
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11   INSPEKTION 

Följande tabeller visar de två typer av inspektioner som ska utföras och deras intervall. 

11.1   Före varje användning 

Föremål Inspektion Åtgärd

Hjullåsningssystem Säkerställ att låshandtaget rör 
sig utan att fastna och att 
hjulet låser ordentligt. För att 
testa detta, bromsa medan ni 
trycker vagnen framåt. 

Kontakta tillverkaren eller ÅF. 

Säkerställ att låsmekanismen 
sitter ordentligt fast. 

Skruva fast mekanismen med 
12 och 19mm ringnycklar. 

Hjul / Däck Kontrollera att däcket inte har 
några skador. 

Kontakta en cykelreparatör. 

Kontrollera att däcket är 
pumpat till rätt tryck. 

Pumpa däcket till rätt tryck (se 
kapitel : Teknisk Data) 

För reparation av innerslang, 
kontakta en cykelreparatör. 

Låssprintar Se till att alla låssprintar finns 
och att de är oskadda. 

Kontakta tillverkaren eller ÅF. 

Bältessystem Kontrollera att låsningen av 
midjebältet fungerar perfekt. 

Kontakta tillverkaren eller ÅF. 

Kontrollera bältets sömmar 
och infästningar. 

Kontakta tillverkaren eller ÅF. 
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11.2   Återkommande 

Föremål Inspektion Åtgärd

Alla stoppade delar Kontrollera om det finns 
skador eller slitage på alla 
stoppade delar. 

Kontakta tillverkaren eller ÅF. 

Kontrollera knapparna som 
håller fast sittdynan. 

Kontakta tillverkaren eller ÅF. 

Kontrollera kardborrebandet 
som håller fast ryggstödet. 

Kontakta tillverkaren eller ÅF. 

Bromsar Säkerställ att bromsbeläggen 
inte är allför slitna. 

Kontakta en cykelreparatör. 

Säkerställ att bromsskivan inte 
är allför sliten. (tunn/repig) 

Kontakta en cykelreparatör. 

Kontrollera att 
bromsvätskenivån i 
huvudcylindern är tillräcklig. 

Kontakta en cykelreparatör. 

12   LÅNGTIDSFÖRVARING 

Om din Joëlette inte används under en längre tid måste den förberedas för lagring. 

 - Pumpa upp däcket till strax över rekommenderat tryck. 
 - Förvara Joëlette i en torr, väl ventilerad miljö skyddad från yttre påverkan. 
 - Vi rekommenderar förvaring vid en temperatur på 15° C. 
 - Undvik heta och kalla ytterligheter vid förvaring för att säkerställa en lång livslängd för produkten. 
 - Tillåtet temperaturområde för lagring av Joëlette är -40° upp till 65° C. 
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13   TEKNISKA DATA 

Den tekniska informationen nedan gäller för en standardkonfiguration av Joëlette. 

Observera att uppmätta värden i vissa fall kan variera upp till ± 10 mm. 

Tillåtna drifts- och lagringsvillkor

Temperaturområde för drift -25° C till +50° C
Rekommenderad lagringstemperatur +15°C
Temperaturområde för lagring -40° C till +65° C

Hjul / Däck
Däckdimension 20” x 2,25”

Däcktryck Rekommenderat däcktryck i Bar, Kpa eller Psi står 
angivet på sidan av däcket. Om mer än ett värde finns 
angivet gäller det lägsta.

Mått
Total höjd 1222 mm   (exkl. nackstöd)
Total bredd 637 mm
Total längd 2400 mm

Sitthöjd 792 mm
Sitthöjd påstigning 503 mm
Sätets bredd 477 mm
Sätets djup 382 mm
Sätets tjocklek (min) 71 mm
Ryggstödets höjd 481 mm

Ryggstödets tjocklek (min) 55 mm
Ryggstödets vinkel (ställbart) 89,5° / 99° / 110,5°
Sätets vinkel 8°
Armstödets höjd 171 mm
Armstödets längd 305 mm
Avstånd fotplatta till säte 200 till 450 mm

Markfrigång 288 mm
Hopfälld för förvaring/transport 970 x 637 x 512 mm

Vikt
Klassisk Joëlette 27 kg

Belastning
Maxlast 120 kg
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14   SPRÄNGSKISS 
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15   GARANTI 

Joëlette levereras med 2 års garanti. 

Joëlette måste användas i strikt överensstämmelse med de krav gällande användning, underhåll och 
service som anges i detta dokument. 

Risk för olycka och förlust av garanti vid otillräckligt underhåll (sidan 24). 

Av säkerhetsskäl och för att undvika olyckor till följd av obemärkt slitage är det viktigt att Joëletten 
genomgår återkommande inspektioner (minst en gång varje år) under normala driftsförhållanden. 

I samband med varje användning av Joëlette är det lämpligt att utföra en enklare kontroll av 
bromsar, tillbehör och rörliga delar. 


